GUERNSEY

Statutory Instrunent

B

1968 No. =2

The Rosd Traffic (Clesrway) (No. 2) Regulstions, 7968

Made on 5th Decembesr, 1968.

Coming into cperation on 10%h December, 1968,

THE I5LAND POLICE COMMITTEL, in pursuance of the . powers conferrsd upon
it by Artlcle X of the Ordinance entitled "Ordomnance relative au Trafic
Véhiculairs en cette Lle" of the second day of March, ninsteen hundred and
twenty-nine, as smended (a), and the Traffic Temporary Regulaticns Ordinance,
1950, as amended(b), and of all other powers enabling it in that behalf,
hereby makes the following Regulations in order to ascertain the best method
of regulsting traffic in this Island:- ;

4. A person being in charge of an animal or s vehicle, other than a
motor delivery vehicle, shall not, without ths permission of the Chief Officer
cause or permit that animal or vehicle to waitl on any part of the carriageway
of Fountain Street, Saint Peter Port, otherwiss than to permit pedestrians to
ocross at the pedestrian crossing, on any weekday between the hours of sight
ofclock in the forenscon and six o‘clook:in the afternoon.

2, A psrson being in charge of a mohor delivery vehicle shall not,
without the permission of the Chleflﬁfflcer, cause or permit that veh;ole to
walt on any part of the carriageway of Fountain Stresei, Saint Peoier Port,
otherwise than te permit pedestrigns fo cross at the pedestrian crossing or
to load or unload at & loading ba¥, on any weekday between the hours of ten
o'clock in the forencon and six o'cvlock in the afterncon.

the following expréssions have the meamings heresby respectively assigned
to them:- /
i
“animal® and “véhicle" have the meanings respectively assigned
4o them by article I of the Ordinance entitled "Ordonnance
relative au Trafic Véhiculaire en cette Tle" of the second day
of March, nineteen hondred and twenty-nine;

3. {1} In these Reaf;;tlons, unless the context othsrwise regquires,

"Chief 0fficer! means the Chief 0fficer of ths Island Pollce
Force;

"motor delivery vehicle" means any vehicle which i1s designsd
or constructed for use wholly or mainly for the carriage of goods.

(2) Except where the context otherwise requires, any reference
in these Regulations to any other enactment shall be construed as a reference
to that enactment as amended, repsaled and replacsd, extended or applied by
or under any enactment including these Regulations.

4. These Regulations may be cited as the Road Traffic (Clearway)
(No, 2) Regulations, 1968.

5. These Regulations shall come into force on the tenth day of
December, ninetsen hundred and sixgy-eight, and shall conbinue in foree until
the ninth day of Juns, nineteen hundred and sixty-nine,

Gontde,erness

(a) Recueil d'Ordonnances Tome VIII, p.18k and p.i%h. ‘
(b) Recueil d'Ordonnances Tome X, p.55; Tome XIIL, p.213.



Dated this 5th day of December, nineveen hundred and sixty-eight.

T. b, OGIER

Vice-President of the Islard Police Committee
for and on behalf of the Committes.

EXFLANATORY NCOTE

(This Note forms no part of the Regulations but is intended to indicate
their general purport.)

The effect of these Regulations is that for a further psriod of six
months fror 10th December, 1968, Fountain Street will be a clearway, traffic
being prohibited ito stop otherwise than to psrmit pedestrians to cross at the
pedestrian crossing and, in the case of motor delivery vehicles, to load or
unleoad at a losding bay on any weekday between the hours of -

{a) ten o'clogk in the forenocon and six o' clock in the afternoon
in the case of motor delivery vehicles; and

{v) eight o'clock in the forenoon and six o'clock in the afterncon
in the case of all other vehicles.





